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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

וַיֹּ֤אמֶר1
Và–phán
H0559

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

חַ לְנֹ֔
cùng–Nô-ê,
H5146

א־ בֹּֽ
Hãy–vào,
H0935

ה אַתָּ֥
ngươi

וְכָל־
và–cả
H3605

בֵּיתְךָ֖
nhà–ngươi

אֶל־
vào
H0413

הַתֵּבָה֑
chiếc–tàu;
H8392

י־ כִּֽ
vì

אֹתְךָ֥
ngươi
H0853

יתִי רָאִ֛
Ta–đã–thấy
H7200

יק צַדִּ֥
công–chính
H6662

לְפָנַי֖
trước–mặt–Ta
H6440

בַּדּ֥וֹר
trong–đời
H1755

ה׃ הַזֶּֽ
nầy.
H2088

Ðức Giê-hô-va phán cùng Nô-ê rằng: Ngươi và cả nhà ngươi hãy vào tàu, vì về đời nầy ta thấy ngươi là công bình 
ở trước mặt ta.

ל 2 ׀מִכֹּ֣
Từ–mo�i
H3605

הַבְּהֵמָה֣
loài–vật
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֗
tinh–sạch,
H2889

קַּח־ תִּֽ
ngươi–hãy–lấy
H3947

לְךָ֛
cho–ngươi

שִׁבְעָ֥ה
bảy
H7651

שִׁבְעָ֖ה
bảy,
H7651

אִ֣ישׁ
đực
H0376

וְאִשְׁתּ֑וֹ
và–cái–nó;
H0802

וּמִן־
và–từ

ה הַבְּהֵמָ֡
loài–vật
H0929

שֶׁר אֲ֠
mà

א ֹ֣ ל
không
H3808

ה טְהֹרָ֥
tinh–sạch
H2889

וא הִ֛
nó,
H1931

שְׁנַיִ֖ם
hai,
H8147

ישׁ אִ֥
đực
H0376

וְאִשְׁתּֽוֹ׃
và–cái–nó.
H0802

Trong các loài vật thanh sạch, hãy đem theo mỗi loài bảy cặp, đực và cái; còn loài vật không thanh sạch mỗi loài 
một cặp, đực và cái.

גַּ֣ם3
Cũng
H1571

מֵע֧וֹף
từ–loài–chim
H5775

הַשָּׁמַ֛יִם
trên–trời,
H8064

שִׁבְעָ֥ה
bảy
H7651

שִׁבְעָ֖ה
bảy,
H7651

זָכָר֣
đực
H2145

וּנְקֵבָה֑
và–cái;
H5347

לְחַיּ֥וֹת
để–giữ–sống
H2421

זֶרַ֖ע
dòng–giống
H2233

עַל־
trên

פְּנֵי֥
mặt
H6440

כָל־
khắp
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
đất.
H0776

Cũng hãy đem theo những chim trời, mỗi thứ bảy cặp, trống và mái, để giữ giống ở trên khắp mặt đất.

4֩ כִּי
Vì

ים לְיָמִ֨
trong–những–ngày
H3117

ע֜וֹד
nữa
H5750

ה שִׁבְעָ֗
bảy,
H7651

֙ נֹכִי אָֽ
Ta
H0595

מַמְטִ֣יר
sẽ–làm–mưa
H4305

עַל־
trên

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
bốn–mươi
H0705

י֔וֹם
ngày
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
và–bốn–mươi
H0705

לָיְ֑לָה
đêm;
H3915

יתִי וּמָחִ֗
và–Ta–sẽ–xóa–bỏ

ת־ אֶֽ
(đối–tượng)
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

הַיְקוּם֙
sinh–vật
H3351

ר אֲשֶׁ֣
mà

יתִי עָשִׂ֔
Ta–đã–tạo–nên

מֵעַ֖ל
khỏi

פְּנֵי֥
mặt
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
đất.
H0127

Vì còn bảy ngày nữa, ta sẽ làm mưa xuống mặt đất, trong bốn mươi ngày và bốn mươi đêm; ta sẽ tuyệt diệt khỏi 
đất hết các loài của ta đã dựng nên.

וַיַּ֖עַש5ׂ
Và–làm

נֹ֑חַ
Nô-ê
H5146

ל כְּכֹ֥
theo–tất–cả
H3605

אֲשֶׁר־
những–gì–mà

צִוָּ֖הוּ
truyền–dạy–ông
H6680

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va.
H3068

Ðoạn, Nô-ê làm theo mo�i điều Ðức Giê-hô-va đã phán dặn mình.
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ח6ַ וְנֹ֕
Và–Nô-ê
H5146

בֶּן־
con–trai

שׁ שֵׁ֥
sáu
H8337

מֵא֖וֹת
trăm
H3967

שָׁנָה֑
tuổi
H8141

וְהַמַּבּ֣וּל
và–nước–lu�t
H3999

הָיָ֔ה
đã–xảy–ra,
H1961

יִם מַ֖
nước
H4325

עַל־
trên

רֶץ׃ הָאָֽ
đất.
H0776

Vả, khi lu�t xảy ra, và nước tràn trên mặt đất, thì Nô-ê đã được sáu trăm tuổi.

וַיָּ֣בא7ֹ
Và–vào
H0935

חַ נֹ֗
Nô-ê
H5146

וּ֠בָנָיו
và–các–con–trai–ông

וְאִשְׁתּ֧וֹ
và–vợ–ông
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
và–các–vợ–của
H0802

בָנָי֛ו
các–con–trai–ông

אִתּ֖וֹ
cùng–ông
H0854

אֶל־
vào
H0413

הַתֵּבָה֑
chiếc–tàu,
H8392

מִפְּנֵי֖
trước
H6440

י מֵ֥
nước
H4325

הַמַּבּֽוּל׃
nước–lu�t.
H3999

Vì cớ nước lu�t, nên Nô-ê vào tàu cùng vợ, các con trai và các dâu mình;

מִן־8
Từ

הַבְּהֵמָה֙
loài–vật
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֔
tinh–sạch,
H2889

וּמִן־
và–từ

ה בְּהֵמָ֔ הַ֨
loài–vật
H0929

ר אֲשֶׁ֥
mà

אֵינֶנָּ֖ה
không
H0369

טְהֹרָ֑ה
tinh–sạch,
H2889

ן־ וּמִ֨
và–từ

הָע֔וֹף
loài–chim,
H5775

ל וְכֹ֥
và–mo�i
H3605

אֲשֶׁר־
loài–mà

רֹמֵ֖שׂ
bò–sát
H7430

עַל־
trên

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
đất,
H0127

loài vật thanh sạch và loài vật không thanh sạch, loài chim, loài côn trùng trên mặt đất,

יִם9 שְׁנַ֨
từng–đôi
H8147

יִם שְׁנַ֜
từng–đôi
H8147

אוּ בָּ֧
đã–đến
H0935

אֶל־
cùng
H0413

נֹ֛חַ
Nô-ê
H5146

אֶל־
vào
H0413

הַתֵּבָ֖ה
chiếc–tàu,
H8392

זָכָר֣
đực
H2145

וּנְקֵבָה֑
và–cái,
H5347

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
như

צִוָּ֥ה
truyền–dạy
H6680

ים אֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

חַ׃ נֹֽ
Nô-ê.
H5146

từng cặp, đực và cái, trống và mái, đều đến cùng Nô-ê mà vào tàu, y như lời Ðức Chúa Trời đã phán dặn người.

י10 יְהִ֖ וַֽ
Và–xảy–ra
H1961

לְשִׁבְעַת֣
sau–bảy
H7651

ים הַיָּמִ֑
ngày,
H3117

וּמֵי֣
và–nước
H4325

הַמַּבּ֔וּל
nước–lu�t
H3999

הָי֖וּ
đã–đổ–xuống
H1961

עַל־
trên

רֶץ׃ הָאָֽ
đất.
H0776

Sau bảy ngày, nước lu�t xảy có trên mặt đất.

בִּשְׁנַ֨ת11
Trong–năm
H8141

שֵׁשׁ־
sáu
H8337

מֵא֤וֹת
trăm
H3967

שָׁנָה֙
năm
H8141

לְחַיֵּי־
đời–sống

חַ נֹ֔
Nô-ê,
H5146

דֶשׁ֙ בַּחֹ֨
vào–tháng
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
thứ–hai,
H8145

ה־ בְּשִׁבְעָֽ
vào–ngày–thứ
H7651

ר עָשָׂ֥
mười
H6240

י֖וֹם
bảy
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
trong–tháng,
H2320

בַּיּ֣וֹם
trong–ngày
H3117

הַזֶּ֗ה
ấy,
H2088

֙ נִבְקְעוּ
vỡ–tung
H1234

ל־ כָּֽ
tất–cả
H3605

מַעְיְנֹת֙
các–nguồn
H4599

תְּה֣וֹם
vực–sâu
H8415

ה רַבָּ֔
lớn,

ת וַאֲרֻבֹּ֥
và–các–cửa–sổ
H0699

יִם הַשָּׁמַ֖
trời
H8064

חוּ׃ נִפְתָּֽ
mở–ra.

Nhằm năm sáu trăm của đời Nô-ê, tháng hai, ngày mười bảy, chánh ngày đó, các nguồn của vực lớn nổ ra, và các 
đập trên trời mở xuống;

י12 יְהִ֥ וַֽ
Và–xảy–ra
H1961

הַגֶּ֖שֶׁם
mưa
H1653

עַל־
trên

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
bốn–mươi
H0705

י֔וֹם
ngày
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
và–bốn–mươi
H0705

יְלָה׃ לָֽ
đêm.
H3915

mưa sa trên mặt đất tro�n bốn mươi ngày và bốn mươi đêm.
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צֶם13 בְּעֶ֨
Trong–chính
H6106

הַיּ֤וֹם
ngày
H3117

הַזֶּה֙
ấy
H2088

א בָּ֣
vào
H0935

חַ נֹ֔
Nô-ê,
H5146

וְשֵׁם־
và–Sem
H8035

וְחָ֥ם
và–Cham
H2526

וָיֶפֶ֖ת
và–Gia-phết,
H3315

בְּנֵי־
các–con–trai

נֹ֑חַ
Nô-ê,
H5146

וְאֵשֶׁ֣ת
và–vợ
H0802

חַ נֹ֗
Nô-ê,
H5146

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
và–ba
H7969

ׁי־ נְשֵֽ
vợ–của
H0802

בָנָי֛ו
các–con–trai–ông

ם אִתָּ֖
cùng–ho�
H0854

אֶל־
vào
H0413

ה׃ הַתֵּבָֽ
chiếc–tàu.
H8392

Lại cũng trong một ngày đó, Nô-ê với vợ, ba con trai: Sem, Cham và Gia-phết, cùng ba dâu mình đồng vào tàu.

מָּה14 הֵ֜
Ho�
H1992

וְכָל־
và–mo�i
H3605

חַיָּ֣ה הַֽ
thú–rừng

לְמִינָ֗הּ
theo–loại–nó,
H4327

וְכָל־
và–mo�i
H3605

הַבְּהֵמָה֙
loài–vật
H0929

לְמִינָ֔הּ
theo–loại–nó,
H4327

וְכָל־
và–mo�i
H3605

מֶשׂ הָרֶ֛
loài–bò–sát
H7431

הָרֹמֵ֥שׂ
bò–trên
H7430

עַל־
trên

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

לְמִינֵה֑וּ
theo–loại–nó,
H4327

וְכָל־
và–mo�i
H3605

הָע֣וֹף
loài–chim
H5775

הוּ לְמִינֵ֔
theo–loại–nó,
H4327

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

צִפּ֥וֹר
chim–chóc
H6833

כָּל־
mo�i
H3605

כָּנָֽף׃
cánh.
H3671

Ho� và các loài, thú rừng tùy theo loại, súc vật tùy theo loại, côn trùng trên mặt đất tùy theo loài, chim tùy theo 
loại, và hết thảy vật nào có cánh,

או15ּ וַיָּבֹ֥
Và–chúng–đến
H0935

אֶל־
cùng
H0413

נֹ֖חַ
Nô-ê
H5146

אֶל־
vào
H0413

הַתֵּבָה֑
chiếc–tàu,
H8392

שְׁנַיִ֤ם
từng–đôi
H8147

שְׁנַיִ֙ם֙
từng–đôi
H8147

מִכָּל־
từ–tất–cả
H3605

ר הַבָּשָׂ֔
xác–thi �t
H1320

אֲשֶׁר־
mà

בּ֖וֹ
trong–nó

ר֥וּחַ
hơi–thở
H7307

ים׃ חַיִּֽ
sự–sống.

đều từng cặp theo Nô-ê vào tàu; nghĩa là mo�i xác thi �t nào có sanh khí,

ים16 וְהַבָּאִ֗
Và–những–con–đến
H0935

ר זָכָ֨
đực
H2145

וּנְקֵבָ֤ה
và–cái
H5347

מִכָּל־
từ–mo�i
H3605

בָּשָׂר֙
xác–thi �t
H1320

אוּ בָּ֔
đã–vào,
H0935

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
như

צִוָּ֥ה
truyền–dạy
H6680

אֹת֖וֹ
nó
H0853

ים אֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời;
H0430

וַיִּסְגֹּ֥ר
và–đóng
H5462

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

עֲדֽוֹ׃ בַּֽ
phía–sau–ông.
H1157

một đực một cái, một trống một mái, đều đến vào tàu, y như lời Ðức Chúa Trời đã phán dặn; đoạn, Ðức Giê-hô-va 
đóng cửa tàu lại.

י17 יְהִ֧ וַֽ
Và–xảy–ra
H1961

הַמַּבּ֛וּל
nước–lu�t
H3999

ים אַרְבָּעִ֥
bốn–mươi
H0705

י֖וֹם
ngày
H3117

עַל־
trên

הָאָרֶ֑ץ
đất;
H0776

וַיִּרְבּ֣וּ
và–dâng–lên

יִם הַמַּ֗
nước
H4325

֙ וַיִּשְׂאוּ
và–nâng–lên
H5375

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ה הַתֵּבָ֔
chiếc–tàu,
H8392

רָם וַתָּ֖
và–nó–được–nâng–cao

מֵעַ֥ל
khỏi

רֶץ׃ הָאָֽ
đất.
H0776

Nước lu�t phủ mặt đất bốn mươi ngày; nước dưng thêm nâng hỏng tàu lên khỏi mặt đất.

וַיִּגְבְּר֥ו18ּ
Và–mạnh–lên
H1396

יִם הַמַּ֛
nước
H4325

וַיִּרְבּ֥וּ
và–dâng–lên

ד מְאֹ֖
rất
H3966

עַל־
trên

הָאָרֶ֑ץ
đất;
H0776

לֶךְ וַתֵּ֥
và–trôi–đi
H3212

הַתֵּבָ֖ה
chiếc–tàu
H8392

עַל־
trên

פְּנֵי֥
mặt
H6440

יִם׃ הַמָּֽ
nước.
H4325
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Trên mặt đất nước lớn và dưng thêm nhiều lắm; chiếc tàu nổi trên mặt nước.

יִם19 וְהַמַּ֗
Và–nước
H4325

בְר֛וּ גָּֽ
mạnh–lên
H1396

ד מְאֹ֥
rất
H3966

ד מְאֹ֖
rất
H3966

עַל־
trên

הָאָרֶ֑ץ
đất;
H0776

וַיְכֻסּ֗וּ
và–bi �–phủ
H3680

כָּל־
tất–cả
H3605

הָרִים֙ הֶֽ
các–núi
H2022

ים הַגְּבֹהִ֔
cao
H1364

אֲשֶׁר־
mà

חַת תַּ֖
dưới
H8478

כָּל־
khắp
H3605

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
trời.
H8064

Nước càng dưng lên bội phần trên mặt đất, hết thảy những ngo�n núi cao ở dưới trời đều bi � ngập.

ש20ׁ חֲמֵ֨
Mười
H2568

עֶשְׂרֵ֤ה
lăm
H6240

אַמָּה֙
cu-bít

עְלָה מִלְמַ֔
từ–phía–trên
H4605

גָּבְר֖וּ
dâng–lên
H1396

יִם הַמָּ֑
nước,
H4325

וַיְכֻסּ֖וּ
và–bi �–phủ
H3680

ים׃ הֶהָרִֽ
các–núi.
H2022

Nước dưng lên mười lăm thước cao hơn, mấy ngo�n núi đều ngập.

ע21 וַיִּגְוַ֞
Và–chết
H1478

כָּל־
mo�i
H3605

ר  ׀בָּשָׂ֣
xác–thi �t
H1320

הָרֹמֵשׂ֣
bò–sát
H7430

עַל־
trên

רֶץ הָאָ֗
đất,
H0776

בָּע֤וֹף
trong–loài–chim
H5775

וּבַבְּהֵמָה֙
và–trong–loài–vật
H0929

וּבַחַ֣יָּ֔ה
và–trong–thú–rừng

וּבְכָל־
và–trong–mo�i
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
loài–nhỏ
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
nhung–nhúc
H8317

עַל־
trên

הָאָרֶ֑ץ
đất,
H0776

ל וְכֹ֖
và–mo�i
H3605

ם׃ הָאָדָֽ
loài–người.
H0120

Các xác thi �t hành động trên mặt đất đều chết ngột, nào chim, nào súc vật, nào thú rừng, nào côn trùng, và mo�i 
người.

ל22 כֹּ֡
Tất–cả
H3605

אֲשֶׁר֩
mà

נִשְׁמַת־
hơi–thở
H5397

ר֨וּחַ
thần–khí
H7307

ים חַיִּ֜
sự–sống

יו בְּאַפָּ֗
trong–lỗ–mũi–nó,
H0639

ל מִכֹּ֛
từ–tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֥
những–gì–mà

רָבָ֖ה בֶּחָֽ
trên–đất–khô
H2724

תוּ׃ מֵֽ
đã–chết.
H4191

Các vật có sanh khí trong lỗ mũi, các vật ở trên đất liền đều chết hết.

מַח23 וַיִּ֜
Và–Ngài–xóa–bỏ

ת־ אֶֽ
(đối–tượng)
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

׀הַיְק֣וּם 
sinh–vật
H3351

ר  ׀אֲשֶׁ֣
mà

עַל־
trên

פְּנֵי֣
mặt
H6440

ה אֲדָמָ֗ הָֽ
đất,
H0127

מֵאָדָ֤ם
từ–loài–người
H0120

עַד־
đến
H5704

בְּהֵמָה֙
loài–vật,
H0929

עַד־
đến
H5704

רֶמֶ֙שׂ֙
loài–bò–sát
H7431

וְעַד־
và–đến
H5704

ע֣וֹף
chim–trời
H5775

יִם הַשָּׁמַ֔
trên–trời;
H8064

וַיִּמָּח֖וּ
và–chúng–bi �–xóa–sạch

מִן־
khỏi

הָאָרֶ֑ץ
đất;
H0776

אֶר   וַיִשָּׁ֧
và–chỉ–còn–lại
H7604

אַךְ־
duy
H0389

נֹ֛חַ
Nô-ê
H5146

ר אֲשֶׁ֥ וַֽ
và–những–ai

אִתּ֖וֹ
cùng–ông
H0854

ה׃ בַּתֵּבָֽ
trong–chiếc–tàu.
H8392

Mo�i loài ở trên mặt đất đều bi � hủy diệt, từ loài người cho đến loài thú, loài côn trùng, cùng loài chim trời, chỉ còn 
Nô-ê và các loài ở với người trong tàu mà thôi.

וַיִּגְבְּר֥ו24ּ
Và–mạnh–lên
H1396

יִם הַמַּ֖
nước
H4325

עַל־
trên

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

ים חֲמִשִּׁ֥
một–trăm–năm–mươi
H2572

וּמְאַ֖ת
và–một–trăm
H3967

יֽוֹם׃
ngày.
H3117

Nước dưng lên trên mặt đất tro�n một trăm năm mươi ngày.
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